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REPUBLIC OF VANUATU 

THE BIRTH REGISTRATION ACT ICAP.61] 

APPOINTMENT 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by section 4(1),(2) of the Civil Status 
(Registration) Act, I, CROWBY PATRICK MANAREWO, Minister oflnternal Affairs hereby 
appoint:-

- Toka Yatipu - Futuna Area Secretary 
- Remy Nambel - North Erromango Area Secretary 
- Jason Mete - South Erromango Area Secretary 
- Lenon Luken - Aniwa Area Secretary 
- Dick Yamely - Aneityum Area Secretary 
- Willie Nierre - West Tanna Area Secretary 
- Lui Alick - South West Tanna Area Secretary 
- Jimmy Nahi - South Tanna Area Secretary 
- Jimmy Yawia - East Tanna Area Secretary 
- Benson Nokia - Middle Bush Area Secretary 
- Tom Nakamus - North Tanna Area Secretary 
- Laisa Patrick - Isangel Tanna 

As District Registrars for Civil St~tus inTAFEA Province with effect from 14th February 2009. 

I . 



REPUBLIC OF VANUATU 

THE BIRTH REGISTRATION ACT [CAP.61] 

APPOINTMENT 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by section 4(1),(2) of the Civil Status 
(Registration) Act, I, CROWBY PATRICK MANAREWO, Minister of Internal Affairs hereby 
appoint the following Head masters and Principal of each school in Tafea Province to register 
children in schools:-

Mrs. Dores Oken 
Mr. Donald Gideon 
Mr. Ben Makoyo 
Mr. lata Tausi 
Mr. Fred Kaperi 
Mr. Tafan Meta 
Mr. Balmath Steward 

- Mr. Saia Narai 
Mr. lato Daniel 
Mrs. Tahumpri Catherine 
Mr. George Yalimeau 
Mrs. Evelyne Richard 
Mr. RoyUmo 

- Mrs. Annie Tahumpri 
Mr. Jerry N apuk 
Mr. Roy Charley 
Mr. Nakou Nanmatil 

- Mr. Tom Kafil 
Mr. Rauh Yalu 
Mr. Joe Saga 
Mrs. Ruth Kouha 

- Mr. Pouillet Tuman 
Mrs. Suzanne Kasso 

- Mr. Tao Tuman 
Mr. Paul Lume 

- Mr. Johnny laloulou 
Mrs. Emelie Kuras 

- Mrs. Anika Narai 



.) Mr. Ronald Thompson 
Mr. George N arai 
Mr. Marie Ukai 
Mr. Iakem Iauko 
Mr. Jhonson Naulas 
Mr. Charley Iaput 
Mrs. Leimalau Job 
Mr. Kevin Howard 
Mr. David Nasuai 
Mr. Jhon Tagapu 
Mr. Morison Nalpini 
Mr. Lakin Iaham 
Mr. Grem Noal 
Mr. Robin Solomon 
Mrs. Dominique Niali 
Mr. Nietu Marcel 
Mr Tito Malturnem 
Mr. Akinas Mayarou 
Mrs. Torkes Malekum 
Mr. Vincent Kapalu 
Mr. Keap Maxim 
Mr. Tafoa Antonie 
Mr. Tao Benoit 
Mr. Lawac Bastien 
Mr. NakouAndre 
Mr. Daniel Naru 
Mrs. Mabon Celestin 
Mr. Donald Sawagi 
Mr. Wahe Philipe 
Mr. Tabinock Paul 
Mr. Lulkon Luciano 
Mr. Peres Noel 
Mr. Massi Georges 
Mr. George Noel 
Mr. Tom Kuahi 
Mr. Donal Serel 
Mrs. Jacobeth Kaukare 
Mr. Belden Lamaiki 
Mr. Shim Georges 
Mrs. Jacqueline Demas 
Mrs. Kuta Fatapa 
Mr. Billy Yapsem 

Minister of Internal Affairs 



REPUBLIC OF VANUATU 

VANUATU FOREIGN INVESTMENT PROMOTION 
(AMENDMENT) ACT NO.6 OF 2007 

Arrangement of Sections 

1 Amendment 

2 Application of item 1 

3 Commencement 
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Assent: 
Commencement: 

REPUBLIC OF VANUATU 

10/07/2007 
23/0312009 

VANUATU FOREIGN INVESTMENT PROMOTION 
(AMENDMENT) ACT NO.6 OF 2007 

An Act to amend the Vanuatu Foreign Investment Promotion Act No. 15 of 1998. 

Be it enacted by the President and Parliament as follows-

1 Amendment 
The Vanuatu Foreign Investment Promotion Act No 15 of 1998 is amended as set out 
in the Schedule. 

2 Application of item 1 
To avoid doubt, the amendment made in item 1 of the Schedule of this Act does not 
apply to a foreign investor who is carrying on any of the activities listed in item I 
immediately before the commencement of this Act. 

3 Commencement 
This Act commences on the day on which it is published in the Gazette. 
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SCHEDULE 

AMENDMENTS OF THE VANUATU INVESTMENT 
PROMOTION AUTHORITY ACT NO. 15 OF 1998 

1 Schedule 1, Part 2- After item 4(k) 
Insert 
"(1) A land transport operator. of any kind including but not limited to an operator 

of: 

(a) a transport or a transfer that operates from the airport to any of the 
following locations: 

(i) a hotel; 

(ii) a bungalow; 

(iii) a motel; 

(iv) a resort; 

(v) a guesthouse; 

(vi) a lodge." 

(b) a transport or a transfer that operates from any of the locations listed 
under item 4 (1) (a) (i)-(vi) to the airport; 

(c) a transport or a transfer that operates from any of the locations listed 
under item 4 (1) (a) (i)-(vi) to attend to any kind of tours; 

(d) a transport or a transfer that operates a tour from any particular location 
not listed under item 4 (1) (a) (i)-(vi) to a specific location. 

2 Subsection 26(1) 
Repeal the subsection, substitute 
"(1) A person who contravenes a provision of this Act is guilty of an offence and 

is liable on conviction to a fine: 

(a) in the case of an individual- not exceeding VT1,OOO,OOO; or 

3 



3 
Insert 
"26A 
(1) 

(2) 

(3) 

(4) 

(5) 

(6) 

(7) 

(b) in the case of a body corporate-not exceeding VT5,OOO,OOO." 

After section 26 

Penalty Notices 
The Chief Executive Officer may after consultation with the Chairperson of 
the Board serve a penalty notice on a foreign investor if it appears to the Chief 
Executive Officer that the foreign investor has committed an offence under 
subsection 5(1) of the Act or such other section as may be prescribed by the 
regulations. 

A penalty notice is a notice to the effect that, if a foreign investor served does not 
wish to have a matter determined by a court, the foreign investor must pay within 
the time and to the person specified in the notice the amount of the penalty 
prescribed by the regulations for the offence. 

The amount prescribed by the regulation must not exceed the maximum amount 
of the penalty which could be imposed for the offence by a court. 

If the amount of penalty prescribed for the purpose of this section for an 
alleged offence is paid under this section, a foreign investor is not liable to 
any further proceedings for the alleged offence. 

Payment under this section is not to be regarded as an admission of the 
liability for the purpose of, and does not in any way affect or prejudice, any 
civil proceeding arising out of the same occurrence. 

A penalty noti~e may be served personally or by post. 

This section does not limit the operation of any other provision of, or made 
under, this or any other Act relating to proceedings that may be taken in 
respect of offences." 

4 



REPUBL,IQUE DE VANUATU 

LOI NQ 6 DE 2007 SUR LA PROMOTION DES 
INVESTISSEMENTS ETRANGERS A VANUATU 

(MODIFICATION) 
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2 Application du point 1 

3 Entree en vigueur 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

Promulguee : 
Entree en vigueur : 

10/07/2007 
23/03/2009 

LOI NQ 6 DE 2007 SUR LA PROMOTION DES 
INVESTISSEMENTS ETRANGERS A. VANUATU 

(MODIFICATION) 

Portant modification de la Loi NQ 15 de 1998 sur la promotion des 
investissements etrangers a Vanuatu 

Le President de la Republique de Vanuatu et Ie Parlement promulguent 
Ie texte suivant : 

1 Modification . 
La Loi NQ 15 de 1998 sur la promotion des investissements etrangers a 
Vanuatu est modifiee tel que prevu a l'Annexe. 

2 Application du pOint 1 
Pour eviter Ie doute, la modification effectuee au point 1 de l'Annexe de la presente 
Loi ne s'applique pas a un investisseur qui poursuit les activites citees au point 1 
juste avant I'entree en vigueur de la presente Loi. 

3 Entree en vigueur 
La presente Loi entre en vigueur a la date de sa publication au Journal 
officiel. 



ANNEXE 

MODIFICATION DE LA LOI N2 15 DE 1998 SUR LA 
PROMOTION DES INVESTISS~MENTS ETRANGERS A 

VANUATU 

1 Annexe 1, Titre 2, apres Ie numero 4.k) 
Inserer 

"I) tout exploitant de transport routier, ycompris mais sans se limiter a un 
exploitant : 

a) d'un moyen de. transport qui opere de I'aeroport vers les lieux 
suivants: 

i) un hotel; 

ii) un bungalow; 

iii) un motel; 

iv) un lieu de villegiature ; 

v) un petit hotel ou gTte 

vi) un hotel pavillonnaire" 

b) d'un moyen de transport qui opere des lieux cites aux sous­
alineas 4.I)a)i)-vi) vers I'aeroport ; 

c) d'un moyen de transport qui opere d'un des lieux cites aux sous­
alineas 4.I)a)i)-vi) vers tout circuit; 

d) d'un moyen de. transport qui opere un tour d'un lieu particulier 
non cite aux sous-alineas 4.I)a)i)-vi) vers un lieu particulier.". 

2 Paragraphe 26.1) 
Supprimer et rem placer Ie paragraphe par: 
"1) Quiconque contrevient aux dispositions de la presente Loi commet une 

infraction qui I'expose sur condamnation a une peine d'amende : 

a) n'excedant pas 1 000 000 VT, dans Ie cas d'une personne 
physique; ou 

b) n'excedant pas 5 000 000 VT, dans Ie cas d'une personne 
morale.". 

3) Apres I'article 26 
Inserer 



"26A Avis de peines 
1) Le directeur general peut, apres consultation du president du Conseil 

d'administration, remettre un avis de peine a un investisseur etranger 
s'iI estime que I'investisseur etranger a commis une infraction selon Ie 
paragraphe 5.1) de la Loi ou toute autre disposition d'un arrete. 

2) Un avis de peine est emis statu ant que, lorsqu'un investisseur etranger 
qui en est destinataire ne desire pas qu'une affaire soit jugee devant un 
tribunal, cet investisseur peut regler dans Ie delai et a la personne 
precisee dans I'avis Ie montant de la peine prevue par Ie texte 
d'application pour I'infraction. 

3) Le montant prevu par Ie texte d'application ne doit pas exceder Ie 
montant maximal de la peine que pourrait imposer Ie tribunal pour 
I'infraction. 

4) Lorsque Ie montant de I'amende prescrite aux fins du present article 
pour une infraction presumee est regie conformement au present 
article, un investissel,Jr etranger ne peut plus faire I'objet de to ute 
poursuite pour I'infraction presumee. 

5) Le versement prevu dans Ie present article ne doit pas etre considere 
comme une reconnaissance de la responsabilite aux fins de, et 
n'affecte ou ne porte prejudice en aucune maniere a toute poursuite 
civile decoulant de ce qui s'est passe. 

6) Un avis de peine peut etre remis en personne ou envoye par la poste. 

7) Le present article ne limite pas I'application de toute autre disposition 
de, ou etablie conformement a la presente ou a toute autre Loi en ce 
qui concerne les poursuites qui pourraient etre intentees quant aux 
infractions.". 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

REGLEMENT CONJOINT DE 1966 RELATIF AUX TAXIS 

Arrete NQ60 de 2008 relatif aux taxis (tarifs des transports en 
commun) 

Etablissant Ie systeme tarifaire et Ie bareme des courses a prevoir pour les 
vehicules de transports en communs desservant Port-Vila et la zone rurale 
d'Efate. 

LA COMMISSION DES TRANSPORTS ROUTIERS DE LA MUNICIPALITE DE 
PORT-VILA ET DE L'ILE D'EFATE 

VU les pouvoirs que lui confere I'alinea 19.2) a) du Reglement Conjoint de 1966 
relatif aux taxis 

ARRETE 

1 Definition 
Dans Ie present Arrete, so us reserve du contexte: 

transport en commun designe tout vehicule de place pouvant transporter plus 
de 10 personnes, non compris Ie chauffeur, 

Port-Vila designe la municipalite de Port-Vila creee conformement a la Loi NQ 5 
de 1980 relative aux communes 

zone rurale d'Efate designe toute region situee sur I'ile d'Efate a I'exterieur du 
perimetre de la commune de Port-Vila delimite par l'Arrete NQ 19 de 1980 relatif 
aux Communes (perimetre communal de Port-Vila). 

2 Tarifs des transports en commun 
1) Les tarifs par passager d'un transport en commun a Port-Vila ou en zone 

rurale d'Efate sont prevus a l'Annexe. 

1 



2 Les tarifs par passager d'un transport en commun a Port-Vila sont etablis 
au tableau 1 de l'Annexe. 

3) Les tarifs par passager d'un transport en commun de Port-Vila vers une 
zone rurale d'Efate sont etablis au tableau 2 de l'Annexe. 

4) Les tarifs par passager 'd'un transport en commun affrete de Port-Vila a 
une zone rurale d'Efate sont etablis au tableau 3 de l'Annexe. 

3 Abrogation 
L' Arrete NQ19 de 1995 relatif aux taxis (tarifs des transports en commun) est 
abroge. 

4 Entree en vigueur 
Le present Arrete entre en vigueur Ie 1 er janvier 2009. 

FAIT a Port-Vila, Ie 1er decembre 2008. 

Presidente 
Cherol Ala 

Membre 
Thompson Willie 

Membre 
Joel Meakei 

Secretaire 
Willie W.Naripo 

Membre 
Joe B Kalo 

Membre 
Michel Kalworai 

Membre 
Louis Carlo 

2 



ANNEXE 

TABLEAU 1 

Article 2.2) 

Passagers Tarifs (Vatu) 

Adultes, y compris les 150 
eleves du secondaire 

Les ecoliers du 70 
primaire 

Les ecoliers de la 50 
maternelle, y compris 
les enfants de moins 
de 4 ans 

TABLEAU 2 

Article 2.3) 

Destination Tarif aller Tarif aller-retour Tarif fixe pour 6-13 
simple (Vatu) (Vatu) personnes (Vatu) 

Tour d'Efate 15000 
Pan go 150 150 2000 
Erakor 150 150 3000 
Etas 150 150 3000 
Eratap 200 200 4000 
Teouma 200 200 4000 
Rentabau 250 250 4500 
Eton 300 300 5000 
Pangpang 400 400 6000 
Ebau 500 500 7000 
Takara 600 600 8000 
Emua 600 600 8000 
Undine Bay 500 500 7000 
Tanaliu 400 400 6000 

3 



Lelepa 350 350 5500 
Magaliliu 300 300 5000 
Klems Hills 200 200 4000 
Mele Maat 150 150 3000 
Pointe du diable 300 300 5000 
Village de Mele 150 150 3000 
Black Sands 150 150 2000 

Tableau 3 
(Tarif d'un transport en commun affrete) 

Article 2.4) 

Destination Tarif aller simple Tarif aller-retour Tarif fixe pour 6-
(Vatu) (Vatu) 13 personnes 

(Vatu) 
Hideaway 300 300 5000 
Cascade 400 400 6000 
Benjor 500 500 7000 
Tara Beach 500 500 7000 
Eratap 1 000 1 000 8000 
Blue Water 1 000 1 000 8000 
Eton Beach 1 500 1 500 9000 
Journee entiere 15000 
Demi-journee 8000 
Taux horaire 2000 

4 



REPUBLIC OF VANUATU 

EMPLOYMENT ACT [CAP 160] 

Exemption on Heductions from Remuneration 
Order No. ~lt0f2009 

In exercise of the powers conferred on me by section 77 of the Employment Act 
[CAP 160], I, the Honourable PATRICK CROWBY MANAREWO Minister of 
Internal Affairs, make the following Order. 

1 Exemption from paragraph 21(2)(f) 
The Reserve Bank of Vanuatu is exempt from the provisions of paragraph 21 (2)(f) 
of the Employment Act [CAP 160]. 

2 Commencement 

This Order commences on the day on which it is made. 

Minister of Internal Affairs 

Exemption on Deductions from Remuneration Order No. . of 2009 1 



GOVERNMENT 
OFTHE 

REPUBLIC nF VANUATU 

M[NISTl{V OF 
IN1'ERNAL AF'f'AIRS 

Private Mail Hag 036 
PORT ViLA 

Tel: 22252 TelfFax: 25768 

REPUBLIC OF VANUATU 

GOLJVERl'\fEMENT 
DE LA 

REPUBLIQUE DE 
VANUATU 

MINISTERE HE 
L'INTEIUEUR 

Sac Postal Privet 036 
PORTVrLA 

Tel: 22252 Tel/Fax: 25768 

THE BIRTH REGISTRATION ACT [CAP.61] 

APPOINTMENT 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by section 4(1),(2) of the Civil Status 
(Registration) Act, I, CROWBY P ATIDCK MANAREWO, Minister of Internal Affairs hereby 
appoint:-

- Toka Yatipu - Futuna Area Secretary 
- Remy Nambel- North Erromango Area Secretary 
- Jason Mete - South Erromango Area Secretary 
- Lenon Luken - Aniwa Area Secretary 
- Dick Yamely - Aneityum Area Secretary 
- Willie Nierre - West Tanna Area Secretary 
- Lui Alick - South West Tanna Area Secretary 
- Jimmy Nahi - South Tanna Area Secretary 
- Jimmy Yawia - East Tanna Area Secretary 
- Benson Nokia - Middle Bush Area Secretary 
- Tom Nakamus - North Tanna Area Secretary 
- Laisa Patrick - Isangel Tanna 

As District Registrars for Civil Status inTAFEA Province with effect from 14th February 2009. 

ro 
Minister of Internal Affairs 

t • 



GOVERNMENT 
OF THE 

REPUBLIC Of' VANUATU 

MINISTln' OF 
IN1'ERNAL AFFAIRS 

Private Mail Bag 036 
PORT VILA 

Tel: 22252 Tel/Fax: 25768 

REPUBLIC OF VANUATU 

GOUVERNEMENT 
DE LA 

REJ>UHLIQUE DE 
VANUATU 

MINISTERE DE 
L'INTERIEUR 

Sac Postal Privet 036 
PORT VILA 

Tel: 22252 TeilFax: 25768 

THE BIRTH REGISTRATION ACT [CAP.61] 

APPOINTMENT 

IN EXERCISE of the powers conferred upon me by section 4(1 ),(2) of the Civil Status 
(Registration) Act, I, CROWBY PATRICK MANAREWO, Minister of Internal Affairs hereby 
appoint the following Head masters and Principal of each school in Tafea Province to register 
children in schools:-

Mrs. Dores Oken 
Mr. Donald Gideon 
Mr. Ben Makoyo 
Mr. lata Tausi 
Mr. Fred Kaperi 
Mr. Tafan Meta 
Mr. Balmath Steward 
Mr. Saia Narai 
Mr. lato Daniel 
Mrs. Tahumpri Catherine 
Mr. George Yalimeau 
Mrs. Evelyne Richard 
Mr. RoyUmo 
Mrs. Annie Tahumpri 
Mr. Jerry N apuk 
Mr. Roy Charley 
Mr. Nakou Nanmatil 
Mr. Tom Kafil 
Mr. Rauh Yalu 
Mr. Joe Saga 
Mrs. Ruth Kouha 
Mr. Pouillet Tuman 
Mrs. Suzanne Kasso 
Mr. Tao Tuman 
Mr. Paul Lume 
Mr. Johnny laloulou 
Mrs. Emelie Kuras 
Mrs. Anika Narai 



Mr. Ronald Thompson 
Mr. George Narai 
Mr. Marie Ukai 
Mr. Iakem Iauko 
Mr. Jhonson N aulas 
Mr. Charley Iaput 
Mrs. Leimalau Job 
Mr. Kevin Howard 
Mr. David Nasuai 
Mr. Jhon Tagapu 
Mr. Morison Nalpini 
Mr. Lakin Iaham 
Mr. Grem N oal 
Mr. Robin Solomon 
Mrs. Dominique Niali 
Mr. Nietu Marcel 
Mr Tito Malturnem 
Mr. Akinas Mayarou 
Mrs. Torkes Malekum 
Mr. Vincent Kapalu 
Mr. Keap Maxim 
Mr. Tafoa Antonie 
Mr. Tao Benoit 
Mr. Lawac Bastien 
Mr. Nakou Andre 
Mr. Daniel Naru 
Mrs. Mabon Celestin 
Mr. Donald Sawagi 
Mr. Wahe Philipe 
Mr. Tabinock Paul 
Mr. Lulkon Luciano 
Mr. Peres Noel 
Mr. Massi Georges 
Mr. George Noel 
Mr. Tom Kuahi 
Mr. Donal Serel 
Mrs. Jacobeth Kaukare 
Mr. Belden Lamaiki 
Mr. Shim Georges 
Mrs. Jacqueline Demas 
Mrs. Kuta Fatapa 
Mr. Billy Yapsem 

Minister of Internal Affairs 



NOTICES FOR VANUATU GAZETTE (Rule 203) 

NOTICE OF WINDING UP ORDER 

Name of Company: 

Address of 
Registered Office: 

Court: 

Number of Matter: 

Date of Order: 

Date of Presentation of 
Petition: 

Dated: 

(Rule 37(l)(c) 

Companies Act {CAP 191 J 

~. 

OVERSEAS TRADING COMPANY LIMITED 

Geoffrey Gee & Partners, PO Box 782, Raffea 
House, Lini Highway, Port Vila . 

The Supreme Court of Vanuatu 

Company Case No. 01 of 2009 

20 March 2009 

22 January 2009 

24 March 2009 

George Andrews 
Official Receiver & Provisional Liquidator 
Overseas Trading Company Limited 
Vanuatu Financial Services Commission 
Rue Bougainville 
Private Mail Bag 023 
PORT VILA 
Republic of Vanuatu 



EUROPEAN BANK LIMITED AND SUBSIDIARIES 
CONSOLIDATED INCOME STATEMENT 
FOR THE YEAR ENDED 31sT DECEMBER 2008 

Interest income 
Interest expense 
Net interest income 

Other operating income 
Operating income 

Operating expenses 

Profit for the year 

2008 
US$ 

1,330,496 
(1,375,789) 

(45,293) 

1,161,380 
1,116,087 

(929,804) 
186,283 

DIRECTORS OF EUROPEAN BANK LIMITED 
DURING THE YEAR TO 31sT DECEMBER 2008 
AND AT THE DATE OF THIS REPORT 

Charles Kleiman 
Sue Phelps 
Kely Ihrig 
Angelika Becker 
David Outhred 
Thomas M. Bayer 

Appointed 
07/01194 
14/12/98 
14/08/06 
15/01107 
15/01107 
09/07/08 

Resigned 

09/07/08 

EUROPEAN BANK LIMITED AND SUBSIDIARIES 
CONSOLIDATED BALANCE SHEET 
AS AT 31ST DECEMBER 2008 

2008 
US$ 

Assets 
Cash and interest bearing deposits 37,373,861 
Trade and other receivables 106,781 
Investments 8,985,412 
Advances 1,523,156 
Bonds 90,555 
Plant and equipment 64,416 

Total assets 48,144,181 

Liabilities 
Customer Interest Bearing Deposits 44,760,720 
Client payments in advance 
Payables and accruals 140,840 
Deferred income 18,941 
Provisions 387 
Total liabilities 44,920,888 

Equity 
Share capital 750,000 
Reserves 1,250,000 
Retained earnings 1,223,293 
Total equity 3,223,293 

Total liabilities aud equity 48,144,181 

~ 
, ~'Y ,t ....... 

Port Vila, )....(/ .rvlarc.h 2009 

5. 

2007 
US$ 

2,032,447 
(1,754,027) 

278,420 

1,401,018 
1,679,438 

(1,523,978) 
155,460 

2007 
US$ 

30,997,947 
319,929 

4,640,992 
1,515,858 

110,658 
109,319 

37,694,703 

34,323,865 
7,807 

293,956 
31,627 

438 
34,657,693 

750,000 
1,250,000 
1,037,010 
3,037,010 

37,694,703 


